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Samuel J. Henderson
Always on time, always on target.

Certified Korean-to-English Translator

sam@samhenderson.net
670 Dekalb St, Gary, IN 46403

Summary: I am a Korean-English translator specializing in legal and technical content. I am a native speaker of US English, certified and experienced. I keep client information in strict confidence, and deliver the product on time and in good condition.

Key Skills

· Native language: English
· Source languages:  Korean (5 years), German (10 years)
· Certification:  Korean Society of Translators, Korean-English, full professional.
· CAT software: Trados 2007, Wordfast 5, OmegaT, MemoQ 4.2
· Additional software:  Microsoft Office XP/2007 including Publisher.

· Weekly throughput: 10,000 words.
Fields of specialization
· Clinical trial documentation and other technical documents
· Regulations, forms and other official documents
· Contracts and other legal documents
· Patents (medical technology, pharmaceuticals, chemistry)
Additional Services
· Proofreading

· Summarization

· Coding: HTML, JavaScript, PHP, MySQL, Python
Education
· Juris Doctor, in progress, Chicago-Kent College of Law
· Master of Applied Linguistics, May 2005, University of Southern Queensland
· Bachelor of Arts in Social Sciences, May 1998, Shimer College 
· Additional coursework 1998-2000: Biology, chemistry, veterinary medicine, Purdue University.

Employment
· Freelance translator from Korean and German into English, 1999-present.

· Freelance proofreader specializing in academic papers, 1999-present.
· Professor and Staff Proofreader, Pusan National University, August 2005-present. 
Professional memberships: American Translators Association, National Association of Judicial Interpreters and Translators, American Bar Association
Personal interests: Corpus linguistics, online learning environments, East Asian literature.
